
Zmluva o prevode vlastníctva hnuteľných archeologických nálezov
uzavretá podľa § 40 ods. 9 zákona č. 49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového fondu

v znení neskorších predpisov 
PUSR-2015/20550-6/14780

Správca archeologických nálezov:

názov: Pamiatkový úrad Slovenskej republiky
adresa: Cesta na Červený most 6, 814 06 Bratislava
štatutárny zástupca: PhDr. Katarína Košová, generálna riaditeľka
IČO: 31755194
DIČ: 2021491560

ďalej lej „odovzdávajúci“

a

nadobúdateľ:

názov: Banskobystrický samosprávny kraj
adresa: Nám. SNP 23, 974 01 Banská Bystrica
štatutárny zástupca: Ing. Mgr. Marian Kotleba, predseda
IČO: 37828100
DIČ: 2021627333

ďalej len „nadobúdateľ“

uzatvárajú v súlade s ustanovením § 40 ods. 9 zákona č.49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového 
fondu v znení neskorších predpisov (ďalej len „pamiatkový zákon“) zmluvu o prevode 
vlastníctva hnuteľného majetku štátu v správe odovzdávajúceho za týchto podmienok:

ČI. I

1. Odovzdávajúci je správcom hnuteľných archeologických nálezov vo vlastníctve Slovenskej 
republiky pochádzajúcich z výskumných aktivít archeologickej spoločnosti AA TERRA 
ANTIQUA s. r. o. na lokalitách:

a) Ka/oša, okres Rimavská Sobota: Poľnohospodárska bioplynová stanica Kaloša, rok 
výskumu 2012

b) Mojín, okres Rimavská Sobota: Mojín -  Dúžava, zásobovanie obcí vodou, rok výskumu 
2 0 0 6 -2 0 0 7

c) Ožďany, okres Rimavská Sobota: Technická vybavenosť I. etapa IBV Ožďany -  Ožďany 
-  Káposztás, rok výskumu 2006

d) Tornaľa, okres Revúca: Hnedý priemyselný park Tornaľa, rok výskumu 2010

1



PAMTATK'OVV ŕ D A n  CT r\X TT'\’f»Trr» w  n __

e) Tornaľa, okres Revúca:Fotovoltaická elektráreň Tornaľa 13,99 MWp, rok výskumu 2011

f) Tornaľa, okres Revúca:Fotovoltaická elektráreň Tornaľa I I 3,99 MWp, rok výskumu 
2011

g) Tornaľa, okres Revúca:Fotovoltaická elektráreň Tornaľa 1113,99 MWp, rok výskumu 
2011

h) Včelince, okres : Včelínce -  slnečná fotovoltaická elektráreň, rok výskumu 2011

2. Hnuteľné archeologické nálezy sú špecifikované v prílohách č. 1 - 8, ktoré tvoria 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

3. K hnuteľným archeologickým nálezom uvedeným v bode 1 písm. a) až h) tohto článku 
prináležia aj výskumné dokumentácie týchto archeologických výskumov, ktoré spracovala osoba 
oprávnená podľa § 35a ods. 1 a § 36 ods. 4 pamiatkového zákona, a to Pamiatkový úrad 
Slovenskej republiky, sídlo: Cesta na Červený most 6, 814 06 Bratislava.

4. Archeologické nálezy sú až do odovzdania chránené podľa § 39 ods. 12 pamiatkového 
zákona.

ČI. II

Odovzdávajúci prevádza majetok uvedený v ČI. I tejto zmluvy z vlastníctva Slovenskej 
republiky do vlastníctva nadobúdateľa bezodplatne dňom 01. 04. 2015 za podmienky, že k 
tomuto dňu nadobúdateľ majetok prevezme podľa protokolu o odovzdaní a prevzatí majetku 
spísaného podľa ČI. VI tejto zmluvy.

ČI. III

Nadobúdateľ vyhlasuje, že vlastníctvo k prevádzanému majetku bez výhrad prijíma a 
nadobudnutý majetok bude užívať v rámci predmetu činnosti alebo v súvislosti s ním a 
spravovať prostredníctvom múzeí v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti.

ČI. IV

V prípade, že nadobudnutý majetok nebude užívaný na plnenie úloh v rámci predmetu činnosti 
alebo v súvislosti s ním, táto zmluva stráca platnosť a nadobúdateľ je povinný majetok vrátiť 
odovzdávajúcemu. Náklady spojené s odstránením škôd, ktoré vznikli na predmete počas jeho 
držby nadobúdateľom, znáša nadobúdateľ.

ČI. v

1. Nadobúdateľ zverí nadobudnutý majetok definovaný v článku I tejto zmluvy do správy 
múzeí v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti, ktoré pôsobia v regióne, v ktorom boli uvedené 
nálezy nájdené, a to: Gemersko-malohontského múzea v Rimavskej Sobote, sídlo: 
Gemersko-malohontské múzeum. Nám. M. Tompu 5, 979 01 Rimavská Sobota.



2. Príslušné múzeum je povinné archeologický nález ďalej chrániť v zmysle zákona č. 206/2009 
Z. z. o múzeách a o galériách a o ochrane predmetov kultúrnej hodnoty a o zmene zákona č. 
372/1990 Zb, o priestupkoch v znení neskorších predpisov.

ČI. VI

1. Za účelom odovzdania a prevzatia majetku špecifikovaného v ČI. I tejto zmluvy 
odovzdávajúci zabezpečí, aby osoba oprávnená podľa § 35a ods. 1 a § 36 ods. 4 pamiatkového 
zákona, ktorá výskum vykonala, dopravila archeologické nálezy spolu s výskumnou 
dokumentáciou do príslušného múzea uvedeného v článku V. bod 1 tejto zmluvy.

2. Odovzdanie a prevzatie majetku podľa tejto zmluvy odovzdávajúci zabezpečí tak, aby sa 
uskutočnilo najneskôr do 01. 05. 2015 a o konkrétnom termíne odovzdania bude vopred 
informovať nadobúdateľa a príslušné múzeum najmenej 3 dni vopred.

3. O odovzdaní a prevzatí majetku spíšu zástupcovia obidvoch strán za účasti zástupcu 
príslušného múzea, protokol, na základe ktorého bude hnuteľný majetok štátu vyradený z 
evidencie majetku odovzdávajúceho a zaradený do evidencie majetku nadobúdateľa.

ČI. VII

Zmluva je vyhotovená v ôsmich exemplároch, z ktorých štyri exempláre si ponechá 
odovzdávajúci a štyri exempláre nadobúdateľ.

ČI. VIII

1. Zmluva je platná dňom podpisu zmluvných strán a účinná ku dňu uvedenému v ČI. II tejto 
zmluvy, ktorý je dňom prevodu vlastníctva za podmienky, že zmluva bola pred týmto dňom 
zverejnená v Centrálnom registri zmlúv podľa osobitného predpisu.

2. Akékoľvek dodatky a zmeny tejto zmluvy sú platné len v písomnej forme, po ich odsúhlasení 
a podpísaní obidvoma zmluvnými stranami.

3. Účastníci tejto zmluvy vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom 
obmedzená.

4. Účastníci tejto zmluvy vyhlasujú, že táto zmluva nebola uzavretá v tiesni za nápadne 
nevýhodných podmienok a ani v omyle.

5. Účastníci tejto zmluvy vyhlasujú, že sú plne spôsobilí k právnym úkonom, že text tejto 
zmluvy je určitým a zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazaní a 
že si zmluvu pred jej podpisom prečítali, tejto v celom rozsahu porozumeli a na znak súhlasu 
s jej obsahom k nej pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.

6. Záväzky obsiahnuté v tejto Zmluve nie je možné previesť na tretie osoby. Každá zo 
zmluvných strán sa zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti a záväzky vyplývajúce



z tejto Zmluvy, resp. ich časť na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
strany. V prípade porušenia tejto povinnosti, bude zmluva o prevode (postúpení) zmluvných 
záväzkov, neplatná. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo zmluvných strán, je druhá 
strana zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť, a to s účinnosťou odstúpenia ku dňu, 
keď bolo písomné oznámenie o odstúpení zmluvy doručené druhej zmluvnej strane.

Bratislava, dňa 09. 03. 2015

e/3 -á.
za odovzdávijíiceho ^a najaoDuapiei a

PhDr. Katarína Košová Iríg. Mgŕ. MariahJCotleba
generálna riaditeľka ' p redseda^
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